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►B KOMISIJOS SPRENDIMAS 

2011 m. gruodžio 22 d. 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti 
rinkai produktus, kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotos medvilnės 281–24–236x3006–210–23 

(DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5), kurie iš jos sudaryti arba kurie iš jos pagaminti 

(pranešta dokumentu Nr. C(2011) 9532) 

(Tekstas autentiškas tik anglų kalba) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2011/891/ES) 

(OL L 344, 2011 12 28, p. 51) 

iš dalies keičiamas: 

Oficialusis leidinys 

Nr. puslapis data 

►M1 2019 m. vasario 6 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/239 L 39 7 2019 2 11 
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KOMISIJOS SPRENDIMAS 

2011 m. gruodžio 22 d. 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 1829/2003 leidžiama pateikti rinkai produktus, kurių sudėtyje 
yra genetiškai modifikuotos medvilnės 281–24–236x3006–210–23 
(DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5), kurie iš jos sudaryti arba kurie iš 

jos pagaminti 

(pranešta dokumentu Nr. C(2011) 9532) 

(Tekstas autentiškas tik anglų kalba) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2011/891/ES) 

1 straipsnis 

Genetiškai modifikuotas organizmas ir unikalus identifikatorius 

Šio sprendimo priedo b punkte nurodytai genetiškai modifikuotai 
medvilnei (Gossypium hirsutum) 281–24–236x3006–210–23 priski
riamas unikalus identifikatorius DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5, kaip 
nustatyta Reglamente (EB) Nr. 65/2004. 

2 straipsnis 

Leidimas 

Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 4 straipsnio 2 dalyje ir 16 straipsnio 2 
dalyje nurodytais tikslais ir laikantis šiame sprendime nurodytų sąlygų, 
leidžiama pateikti rinkai šiuos produktus: 

a) maisto produktus ir maisto ingredientus, kurių sudėtyje yra 
medvilnės DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5, kurie iš jos sudaryti arba 
kurie iš jos pagaminti; 

b) pašarus, kurių sudėtyje yra medvilnės DAS-24236–5xDAS- 
21Ø23–5, kurie iš jos sudaryti arba kurie iš jos pagaminti; 

c) produktus, išskyrus maistą ir pašarus, kurių sudėtyje yra medvilnės 
DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5 arba kurie iš jos sudaryti, naudojamus 
pagal tą pačią paskirtį, kaip bet kuri kita medvilnė, išskyrus augi
nimą. 

3 straipsnis 

Ženklinimas 

1. Laikantis Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 13 straipsnio 1 dalyje ir 
25 straipsnio 2 dalyje ir Reglamento (EB) Nr. 1830/2003 4 straipsnio 6 
dalyje nustatytų ženklinimo reikalavimų, „organizmo pavadinimas“ yra 
„medvilnė“. 

2. Žodžiai „neskirta auginti“ įrašomi 2 straipsnio b ir c punktuose 
nurodytų produktų, kurių sudėtyje yra medvilnės DAS-24236–5xDAS- 
21Ø23–5 arba kurie iš jos sudaryti, etiketėje ir prie tokių produktų 
pridedamuose dokumentuose. 

▼B
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4 straipsnis 

Poveikio aplinkai stebėsena 

1. Leidimo turėtojas užtikrina, kad būtų parengtas ir įgyvendintas 
priedo h punkte nurodytas poveikio aplinkai stebėsenos planas. 

2. Leidimo turėtojas pateikia Komisijai metines stebėsenos plane 
nurodytos veiklos įgyvendinimo ir rezultatų ataskaitas, parengtas pagal 
Sprendimą 2009/770/EB. 

5 straipsnis 

Bendrijos registras 

Šio sprendimo priede nurodyta informacija įrašoma į Bendrijos gene
tiškai modifikuoto maisto ir pašarų registrą, kaip nustatyta 
Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 28 straipsnyje. 

▼M1 

6 straipsnis 

Leidimo turėtojas 

Leidimo turėtoja – bendrovė „Dow AgroSciences Distribution S.A.S.“ 
(Prancūzija), atstovaujanti „Mycogen Seeds“ (Jungtinės Amerikos Vals
tijos). 

▼B 

7 straipsnis 

Galiojimas 

Šis sprendimas taikomas 10 metų nuo pranešimo apie jį dienos. 

▼M1 

8 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas „Dow AgroSciences Distribution S.A.S.“, 6, rue 
Jean Pierre Timbaud, 78180 Montigny-le-Bretonneux, Prancūzija. 

▼B
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PRIEDAS 

▼M1 
a) Pareiškėjas ir leidimo turėtojas 

Pavadinimas: „Dow AgroSciences Distribution S.A.S.“ 

Adresas: 6, rue Jean Pierre Timbaud, 78180 Montigny-le-Bretonneux, 
Prancūzija. 

▼B 
b) Produktų paskirtis ir specifikacija 

1) Maisto produktai ir maisto ingredientai, kurių sudėtyje yra medvilnės 
DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5, kurie iš jos sudaryti arba kurie iš jos 
pagaminti; 

2) pašarai, kurių sudėtyje yra medvilnės DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5, kurie 
iš jos sudaryti arba kurie iš jos pagaminti; 

3) produktai, išskyrus maistą ir pašarus, kurių sudėtyje yra medvilnės 
DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5 arba kurie iš jos sudaryti, naudojami 
pagal tą pačią paskirtį, kaip bet kuri kita medvilnė, išskyrus auginimą. 

Genetiškai modifikuota medvilnė DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5 (Gossypium 
hirsutum), kaip aprašyta prašyme, sintetina Cry1Ac ir Cry1F baltymus, kurie 
apsaugo nuo tam tikrų žvynasparnių kenkėjų, ir PAT baltymą, naudojamą 
kaip atrankos žymuo, kuris medvilnę padaro atsparią amonio gliufosinato 
herbicidui. 

c) Ženklinimas 

1) Laikantis Reglamento (EB) Nr. 1829/2003 13 straipsnio 1 dalyje bei 
25 straipsnio 2 dalyje ir Reglamento (EB) Nr. 1830/2003 4 straipsnio 6 
dalyje nustatytų konkrečių ženklinimo reikalavimų, „organizmo pavadi
nimas“ yra „medvilnė“; 

2) žodžiai „neskirta auginti“ įrašomi šio sprendimo 2 straipsnio b ir c punk
tuose nurodytų produktų, kurių sudėtyje yra medvilnės DAS- 
24236–5xDAS-21Ø23–5 arba kurie iš jos sudaryti, etiketėje ir prie tokių 
produktų pridedamuose dokumentuose. 

d) Aptikimo metodas 

— Konkretaus įvykio realaus laiko PGR pagrįstas metodas, taikomas 
medvilnės DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5 kiekybiniam vertinimui atlikti, 

— Bendrijos etaloninės laboratorijos, įkurtos Reglamentu (EB) Nr. 1829/2003, 
įteisintas sėkloms ir paskelbtas adresu http://gmo-crl.jrc.ec.europa.eu/ 
statusofdoss.htm, 

— etaloninė medžiaga – EMR®-BF422, pateikta Europos Komisijos Jung
tinio tyrimų centro (JTC) Etaloninių medžiagų ir matavimų instituto 
(EMMI) tinklapyje https://irmm.jrc.ec.europa.eu/rmcatalogue. 

e) Unikalus identifikatorius 

DAS-24236–5xDAS-21Ø23–5. 

f) Informacija, kurios reikalaujama pagal Biologinės įvairovės konvencijos 
Kartachenos biosaugos protokolo II priedą 

Biologinės saugos informacijos rinkimo, apdorojimo ir sklaidos centras, įrašo 
Nr.: žr. [užpildyti gavus pranešimą]. 

▼B
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g) Produktų pateikimo rinkai, naudojimo arba tvarkymo sąlygos arba apri
bojimai 

Nereikalaujama. 

h) Stebėsenos planas 

Poveikio aplinkai stebėsenos planas, parengtas pagal Direktyvos 2001/18/EB 
VII priedą. 

[Nuoroda: internete paskelbtas planas] 

i) Rinkai pateikto žmonėms vartoti skirto maisto stebėsenos reikalavimai 

Nereikalaujama. 

Pastaba. Nuorodos į susijusius dokumentus ilgainiui gali keistis. Visuomenė su 
šiais pakeitimais galės susipažinti nuolat atnaujinamame Bendrijos genetiškai 
modifikuoto maisto ir pašarų registre. 

▼B
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